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Certificat d'Accréditation n° 234-INSP 

En application des dispositions de l'arrêté royal du 31 janvier 2006 créant BELAC, 

le Bureau d'Accréditation atteste avoir délivré une accréditation conformément aux 

exigences de la norme EN ISO/IEC 17020:2012 à: 

VINCOTTE vzw 

Olieslagerslaan (Jan) 35 

1800 Vilvoorde 

Numéro d'entreprise: 0402.726.875 

L’organisme a démontré posséder la compétence pour effectuer les activités 

réalisées dans les sites d’activités mentionnés dans la portée d’accréditation 

234-INSP qui fait partie intégrante du présent certificat. 

La version en vigueur de la portée d’accréditation est disponible via www.belac.be. 

Ce certificat reste valable à condition que l’organisme continue de répondre aux 

conditions d'accréditation.  

La Présidente du Bureau d'Accréditation BELAC, 

Maureen LOGGHE 

Version  : 10 

Période de validité : 2026-03-01 - 2029-12-30   

La version originale de ce certificat est en néerlandais.  

http://www.belac.be/
file://///sng3dc3/dfs-eco/E6/0110-BELAC/04_Q-Doc/digitale%20certificaten/www.belac.be
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Accreditatiecertificaat nr. 234-INSP 

In uitvoering van de beschikkingen van het koninklijk besluit van 31 januari 2006 

tot oprichting van BELAC, verklaart het Accreditatiebureau accreditatie conform 

de eisen van de norm EN ISO/IEC 17020:2012 te hebben verleend aan:  

VINCOTTE vzw 

Olieslagerslaan (Jan) 35 

1800 Vilvoorde 

Ondernemingsnummer: 0402.726.875 

De instelling heeft aangetoond bekwaamheid te bezitten voor de activiteiten 

uitgevoerd in de activiteitencentra zoals gespecificeerd in de accreditatiescope 

234-INSP die integraal deel uitmaakt van dit certificaat. 

De huidige versie van de accreditatiescope is beschikbaar op www.belac.be. 

Dit certificaat blijft geldig onder voorwaarde dat de instelling blijft voldoen aan de 

accreditatievoorwaarden. 

De Voorzitster van het Accreditatiebureau BELAC,  

Maureen LOGGHE 

Versie   : 10 

Geldigheidsduur  : 2026-03-01 - 2029-12-30   

http://www.belac.be/
file://///sng3dc3/dfs-eco/E6/0110-BELAC/04_Q-Doc/digitale%20certificaten/finaal/www.belac.be
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Accreditation Certificate No. 234-INSP 

In compliance with the provisions of the Royal Decree of 31 January 2006 setting 

up BELAC, the Accreditation Board hereby declares to have granted accreditation 

conform the requirements of the standard EN ISO/IEC 17020:2012 to: 

VINCOTTE vzw 

Olieslagerslaan (Jan) 35 

1800 Vilvoorde 

Enterprise number: 0402.726.875 

The body demonstrated the competence to perform the activities in the activity 

sites, as  described in the scope of accreditation 234-INSP which is an integral part 

of the present certificate. 

The current version of the scope of accreditation is available at www.belac.be. 

This certificate remains valid as long as the body continues to meet the 

accreditation conditions. 

The Chair of the Accreditation Board BELAC,  

Maureen LOGGHE 

Version  : 10 

Validity period : 2026-03-01 - 2029-12-30   

Original version of this certificate is in Dutch.  

http://www.belac.be/
http://www.belac.be/
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Akkreditierungszertifikat Nr. 234-INSP 

Aufgrund der Bestimmungen des königlichen Erlasses vom 31. Januar 2006 zur 

Gründung von BELAC, bestätigt das Akkreditierungsbüro, gemäß den Vorschriften 

der Norm EN ISO/IEC 17020:2012, die folgende Stelle akkreditiert zu haben: 

VINCOTTE vzw 

Olieslagerslaan (Jan) 35 

1800 Vilvoorde 

Unternehmensnummer: 0402.726.875 

Die Stelle hat ihre Kompetenz für die in den Aktivitätszentren durchgeführten 

Aktivitäten gemäß dem Geltungsbereich der Akkreditierung 234-INSP, der ein 

integraler Bestandteil des vorliegenden Zertifikats ist, nachgewiesen. 

Die aktuelle Version des Geltungsbereichs der Akkreditierung ist unter 

www.belac.be verfügbar. 

Dieses Zertifikat bleibt unter der Bedingung gültig, dass die Stelle die 

Akkreditierungsanforderungen weiterhin erfüllt. 

Die Vorsitzende des Akkreditierungsbüros BELAC, 

Maureen LOGGHE 

Fassung  : 10 

Gültigkeitsdauer   : 2026-03-01 - 2029-12-30   

Die Originalfassung dieses Zertifikats ist in niederländischer Sprache. 

http://www.belac.be/
file://///sng3dc3/dfs-eco/E6/0110-BELAC/04_Q-Doc/digitale%20certificaten/finaal/www.belac.be


Bijlage bij accreditatiecertificaat
Annexe au certificat d'accréditation

Annex to the accreditation certificate
Beilage zur Akkreditierungszertifikat

EN ISO/IEC 17020:2012
Onafhankelijkheid Type A

Versie / Version / Version / Fassung 26

Geldigheidsperiode / Validité / 

Validity / Gültigkeitsdauer
2026-03-01 - 2029-12-30

Maureen Logghe

Voorzitster van het Accreditatiebureau

La Présidente du Bureau d'Accréditation

Chair of the Accreditation Board

Vorsitzende des Akkreditierungsbüro

1800 Vilvoorde

Ondernemingsnummer / Numéro d'entreprise / Enterprise number / Unternehmensnummer: 

0402.726.875

Activiteitencentra / Sites d'activités / Sites of activities / Standorte mit aktivitäten:

Division Electro-Test
Haachtsesteenweg 236

1820 Steenokkerzeel

Olieslagerslaan (Jan) 35

234-INSP

De accreditatie werd uitgereikt aan / L'accréditation est délivrée à /

The accreditation is granted to / Die akkreditierung wurde erteilt für:

VINCOTTE vzw

Werner.Christiaens
BELAC



Toepassingsdomein Type keuring 

Keuringsmethode

en/of

Reglementaire voorschriften

Referentie procedure (intern)

Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie, 

belangrijke wijziging of uitbreiding en 

verplaatsbare, mobiele of tijdelijke installatie) 

/ Contrôle de conformité (nouvelle installation, 

modification ou extension importante et 

installation transportable, mobile et temporaire)

AREI, Boek 1 Deel 6 hoofdst. 6.4. / 

RGIE, Livre 1 Partie 6 chap. 6.4.

TP-ELS270 

TP-ELS-CHANTIER          TP-ELS-PV

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek) / Visite de contrôle d'une 

installation existante (périodique)

AREI, Boek 1 Deel 6 hoofdst. 6.5. / 

RGIE, Livre 1 Partie 6 chap. 6.5.
TP-ELS271

Controlebezoek van een wooneenheid vóór 

verzwaring van de aansluiting (oude 

installatie) / Visite de contrôle d'une unité 

d'habitation avant renforcement de puissance 

(ancienne installation)

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.1. / 

RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. sect. 8.4.1

TP-ELS276

Controlebezoek bij verkoop van een 

wooneenheid (oude installatie) / Visite de 

contrôle lors de la vente d'une unité 

d’habitation (ancienne installation)

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.2. / RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. 

sect. 8.4.2.

TP-ELS276bis

Vrij controlebezoek van een oude installatie / 

Visite de contrôle libre d'une ancienne 

installation

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.3. / RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. 

sect. 8.4.3.

TP-ELS271

1. Controle van elektrische installaties / contrôle des installations électriques

Huishoudelijke elektrische installaties op 

laagspanning en op zeer lage spanning  / 

Installations électriques domestiques à basse 

et à très basse tension  
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Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie, 

belangrijke wijziging of uitbreiding, elektrische 

machines en toestellen en verplaatsbare, 

mobiele of tijdelijke installatie) / Contrôle de 

conformité (nouvelle installation, modification 

ou extension importante, machines et appareils 

électriques et installation transportable, mobile 

et temporaire)

AREI, Boeken 1 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.4. / 

RGIE, Livres 1 et 3 Partie 6 chap. 6.4.

TPEI1

 

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek) / Visite de contrôle d'une 

installation existante (périodique)

AREI, Boeken 1 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.5. / 

RGIE, Livres 1 et 3 Partie 6 chap. 6.5.
TPEI2

Vrij controlebezoek van een oude installatie 

(buiten arbeidsplaats) / Visite de contrôle libre 

d'une ancienne installation (hors lieu de travail)

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.4. / 

RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. sect. 8.4.4.

TPEI3

Eerste controle van een oude installatie op 

een arbeidsplaats / Premier contrôle d'une 

ancienne installation sur un lieu de travail 

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2 (art III 2-13)
TPEI4

Controlebezoek van een bestaande installatie 

op een arbeidsplaats (periodiek) / Visite de 

contrôle d'une installation existante sur un lieu 

de travail (périodique)

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2 (art III 2-14)

Niet-huishoudelijke elektrische installaties 

op laagspanning en op zeer lage spanning 

met uitzondering van installaties in zones 

met ontploffingsgevaar /  Installations 

électriques non-domestiques à basse et à très 

basse tension à l’exclusion des installations 

dans des zones avec risque d'explosion
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Bescherming tegen explosiegevaar in 

explosieve atmosferen / Protection contre les 

risques d'explosion en atmosphère explosive

AREI, Boek 1 Deel 7 hoofdst. 7.102., Boek 2 

Deel 7 hoofdst. 7.1. en Boek 3 Deel 7 

hoofdst. 7.3. / RGIE, Livre 1 Partie 7 chap. 

7.102., Livre 2 Partie 7 chap. 7.1. et Livre 3 

Partie 7 chap. 7.3.

Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie, 

belangrijke wijziging of uitbreiding en 

verplaatsbare, mobiele of tijdelijke installatie) 

/ Contrôle de conformité (nouvelle installation, 

modification ou extension importante et 

installation transportable, mobile et temporaire)

AREI, Boeken 1, 2 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.4. 

/ RGIE, Livres 1, 2 et 3 Partie 6 chap. 6.4.

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek) / Visite de contrôle d'une 

installation existante (périodique)

AREI, Boeken 1, 2 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.5. 

/ RGIE, Livres 1, 2 et 3 Partie 6 chap. 6.5.

Vrij controlebezoek van een oude installatie 

(buiten arbeidsplaats) / Visite de contrôle libre 

d'une ancienne installation (hors lieu de travail)

AREI, Boek 1 Deel 8 hoofdst. 8.4. afd. 

8.4.4. en Boek 2 Deel 8 hoofdst. 8.3. / 

RGIE, Livre 1 Partie 8 chap. 8.4. sect. 8.4.4. 

et Livre 2 Partie 8 chap. 8.3.

Eerste controle van een oude installatie op 

een arbeidsplaats / Premier contrôle d'une 

ancienne installation sur un lieu de travail 

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2 (art III 2-13)

Controlebezoek van een bestaande installatie 

op een arbeidsplaats (periodiek) / Visite de 

contrôle d'une installation existante sur un lieu 

de travail (periodique)

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2 (art III 2-14)

Elektrische installaties in zones met 

ontploffingsgevaar / Installations électriques 

dans les zones avec risques d’explosion

TP-EI3/EI4-FUEL

TP-EI3/EI4-EX
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Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie 

en belangrijke wijziging of uitbreiding) /  

Contrôle de conformité (nouvelle installation et 

modification ou extension importante)

AREI, Boeken 2 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.4. / 

RGIE, Livres 2 et 3 Partie 6 chap. 6.4.

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek) / Visite de contrôle d'une 

installation existante (périodique)

AREI, Boeken 2 en 3 Deel 6 hoofdst. 6.5. / 

RGIE, Livres 2 en 3 Partie 6 chap. 6.5.

Vrij controlebezoek van een oude installatie 

(buiten arbeidsplaats) / Visite de contrôle 

libre d'une ancienne installation (hors lieu de 

travail)

AREI, Boek 2 Deel 8 hoofdst. 8.3. / RGIE, 

Livre 2 Partie 8 chap. 8.3.

Eerste controle van een oude installatie op 

een arbeidsplaats / Premier contrôle d'une 

ancienne installation sur un lieu de travail 

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2 (art III 2-13)

Controlebezoek van een bestaande installatie 

op een arbeidsplaats (periodiek) / Visite de 

contrôle d'une installation existante sur un lieu 

de travail (périodique)

Codex over het welzijn op het werk, boek 

III, titel 2  / Code du Bien-Être au travail, 

Livre III, Titre 2 (art III 2-14)

* Les prescriptions réglementaires incluent les notes rédigées par l’autorité compétente et adressées aux organismes agréés. Ces notes doivent donc également être respectées. / 

Reglementaire voorschriften = met inbegrip van de nota’s, opgesteld door de bevoegde overheid en gericht aan de erkende organismes, die dus eveneens steeds dienen nageleefd te worden.

Elektrische hoogspanningsinstallaties met 

uitzondering van luchtlijnen en installaties 

in zones met ontploffingsgevaar / 

Installations électriques à haute tension à 

l’exclusion des lignes aériennes et des zones 

avec risque d'explosion

TP-EHS

TP-EHS-PER

TP-EHS-NEON
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Activiteitsdomein / Domaines d'activité  Type keuring / Types de contrôle
Reglementaire voorschriften / 

Prescriptions réglementaires

Référence procédure / Referentie 

procedure

Gelijkvormigheidscontrole (nieuwe installatie, 

belangrijke wijziging of uitbreiding en 

verplaatsbare, mobiele of tijdelijke installatie) 

/ Contrôle de conformité (nouvelle installation, 

modification ou extension importante et 

installation transportable, mobile et temporaire)

AREI, Boek 1 Deel 6 hoofdst. 6.4. + 

technische nota T013 van BEC+ KB van 

6/11/1979 +  IEC 60364.7.710 / RGIE, 

Livre 1 Partie 6 Chap. 6.4. + note technique 

T013 du CEB+ AR du  6/11/1979 +  CEI 

60364.7.710

Controlebezoek van een bestaande installatie 

(periodiek / eerste controle) / Visite de 

contrôle d'une installation existante (periodique 

/ premier contrôle)

AREI, Boek 1 Deel 6 hoofdst. 6.5. + 

technische nota T013 van BEC+ KB van 

6/11/1979 + IEC 60364.7.710 / Codex 

over het welzijn op het werk, boek III, titel 

2 (art III 2-13 2-14)  /  RGIE, Livre 1 Deel 6 

chap. 6.5. + note technique T013 du CEB + 

AR du 6/11/1979 + CEI 60364.7.710 / 

Code du Bien-Être au travail, Livre III, Titre 2  

(art III 2-13 2-14) 

Elektrische installaties op hoogspanning, 

laagspanning en op zeer lage spanning / 

Installations électriques à haute, à basse et à 

très basse tension

Controle door thermografie, met uitzondering 

van de controle bedoeld in onderafd. 7.1.7.4. 

van Boek 3  / Contrôle par thermographie, à 

l'exclusion de celui défini à la s.s. 7.1.7.4. du 

Livre 3

Verzekeraars-reglementering inzake 

elektrische installaties – REGELEK 2013 

van ASSURALIA /Réglementation des 

assureurs pour les installations électriques – 

REGELEC 2013 de ASSURALIA

TP-TH-ELEC

Elektrische installaties in medisch gebruikte 

ruimten / Installations électriques dans les 

locaux à usage médical

TP-EI3/EI4-MED
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Toepassingsdomein Type keuring 

Keuringsmethode

en/of

Reglementaire voorschriften

Referentie procedure (intern)

Alle gasinstallaties / Toutes les installations 

gaz
Dichtheidsonderzoek/Contrôle d’étanchéité

NBN D 51-003 § 4.7+A2:2021; NBN D 51-

004 § 5.11+A1:2003, NBN D51-006:2017
TP-GAS-DICHT-ETANCH

NBN D 51-003+A2:2021; NBN D 51-

004+A1:2003 en /et NBN/DTD B 61-

002:2021
TP-GAS-KL-70kW

NBN D 51-003+A2:2021; NBN D 51-

004+A1:2003 ; NBN B 61-001+A1:1996  

en /et NBN/DTD B 61-001:2021
TP-GAS-CC-CV≥70kW

Gasbinneninstallatie voor commercieel 

butaan of propaangas / Installation 

intérieure pour le gaz commercial butane ou 

propane

Conformiteitsonderzoek (leidingen en 

toestelgebonden eisen) / Contrôle de 

conformité (exigences liées aux conduites et 

appareils)

NBN D 51-006:2017; NBN B 61-

002+AC:2017 en NBN B 61-001+A1:1996
TP-GAS-PROP-BUT

Aardgasbinneninstallaties / Installations gaz 

naturel intérieures

Conformiteitsonderzoek (leidingen en 

toestelgebonden eisen) / Contrôle de 

conformité (exigences liées aux conduites et 

appareils)

2. Keuring van gasinstallaties / contrôle des installations de gaz 
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Toepassingsdomein Type keuring 

Keuringsmethode

en/of

Reglementaire voorschriften

Referentie procedure (intern)

Branddetectie-installaties / installations 

Détection d’incendie

Gelijkvormigheidscontrole / Contrôle de 

conformité       en                            periodieke 

controle / Contrôle périodique

NBN S 21-100;

NBN S 21-100-1;

NBN S 21-100-2

TP BD2

3A. Melding, waarschuwing, alarm en branddetectie/ alerte, avertissement, alarme et détection d'incendie
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Toepassingsdomein Type keuring 

Keuringsmethode

en/of

Reglementaire voorschriften

Referentie procedure (intern)

Rook- en Warmte Afvoer in ondergrondse 

parkings

Initiële controle / Contrôle initial     en                            

periodieke controle / Contrôle périodique
NBN S 21-208-2 TP RWA2

3B. Rook- en Warmte Afvoer in ondergrondse parkings
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Toepassingsdomein Type keuring 

Keuringsmethode

en/of

Reglementaire voorschriften

Referentie procedure (intern)

Initiële controle / Contrôle initial                            BD SPK EN12845

Periodieke controle / Contrôle périodique BD SPK EN12845 P

Automatische blussystemen van het 

sprinklertype: CMDA (Control Mode 

Density Area) sprinklers, uitsluitend 

installaties met plafond sprinklers*     

3C. Vaste brandblusinstallaties

*uitsluiting van ESFR storage sprinklers (EN12845-Annex P); geen in-rack sprinklers. Installaties voor risicoklassificaties LH/OH/HHP en HHS (geen afwijking op stapelhoogte).

NBN EN 12845
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Toepassingsdomein Type keuring Referentie procedure (intern)

4.1. controles waarvoor een erkenning vereist is / contrôles pour lequel un agrément est exigé

4.1.1. liften en arbeidsmiddelen bestemd voor het hijsen of heffen van lasten of personen  -  
4.1.1. des ascenseurs et  des Equipement de travail utilisés pour le levage de charges ou de personnes

AR / KB
Codex / 

Code

Normes / 

normen

RGPT/ 

ARAB

Remise en service / Herindienststelling

09/03/2003 et 

modifications / 

en wijzigingen

TPH 38, 37

Inspection préventive (trimestrielle, 

semestrielle ou annuelle) / Preventieve 

inspectie (3-maandelijks, 6-maandelijks of 

jaarlijks)

09/03/2003 et 

modifications / 

en wijzigingen

TPH38

Réalisation d'une analyse de risque / 

Uitvoeren Risicoanalyse

09/03/2003 et 

modifications / 

en wijzigingen

TPH37

Contrôle après modernisation (en vue  

d'obtenir une attestation de régularisation) /

Keuring na modernisatie (tot bekomen attest 

voor regularisatie)

09/03/2003 et 

modifications / 

en wijzigingen

(Re)mise en service -(Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 269bis, 

280

Contrôle périodique - Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 269bis, 

281

4. Keuring van liften en hefwerktuigen / contrôle des appareils de levage et ascenseurs

Keuringsmethode

en/of

Reglementaire voorschriften

Prescriptions réglementaires (1) / Reglementaire 

Ascenseurs de personnes/ Personenliften

Ascenseurs de personnes/ Personenliften

Élévateurs à plate-formes mobile / 

Hoogwerkers
TPH 1, 2
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(Re)mise en service (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 272, 

280

Contrôle périodique -Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 272, 

281

(Re)mise en service -(Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4 452

Contrôle périodique - Periodieke contrôle 12/08/2008 IV.2 en IV.4 452

(Re)mise en service (Her)indienststelling 12/08/2008
IV.2, IV.4 en 

IV.5
453, 280

Contrôle périodique / Periodieke controle 12/08/2008
IV.2, IV.4 en 

IV.5
453, 281

(Re)mise en service (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 269, 

280

Contrôle périodique - Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 281

(Re)mise en service - (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 269, 

280

Contrôle périodique - Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 281

(Re)mise en service - (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 269, 

280

Contrôle périodique- Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 281

(Re)mise en service (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 269, 

280

Contrôle périodique - Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 281

(Re)mise en service - (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4 280 TPH15, 16

Contrôle périodique - Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4 281

Werkplaatskraan / Grue d’atelier

Arbeidsmiddelen bestemd voor het hijsen 

of heffen van lasten, die uitzonderlijk 

gebruikt worden voor het hijsen of heffen 

van personen  / Equipement de travail 

utilisé normalement pour le levage ou la 

manutention des charges et 

occasionnellement pour le transport de 

personne

Grue à tour, grue à montage rapide / Toren 

kraan, bouwkraan

Grue mobile, grue portuaire, grue 

ferroviaire, grue sur vehicule / Mobiele 

kraan, havenkraan, spoorwegkraan, 

autolaadkraan

Echafaudage suspendu mobile / 

Beweegbare hangstelling

TPH13, 14

Plate-forme de transport / 

Transportplatform

Pont roulant, potence, palan, pont portique, 

treuil de levage / Rolbrug, zwenkkraan, 

takel, portaalkraan, hijslier

Accessoire de levage / Hijstoebehoren

TPH 9.1, 10.1

TPH 35, 36

TPH49, 50

TPH25, 26, 27, 28

TPH 31, 32, 33, 34

TPH3, 4, 5, 6
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(Re)mise en service (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 280

Contrôle périodique- Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 281

(Re)mise en service (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 280

Contrôle périodique - Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 281

Ponts élévateurs / Hefbruggen Contrôle périodique -Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4 283bis TPH30

(Re)mise en service (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 269, 

280

Contrôle périodique -Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4
268, 270, 

271, 281

(Re)mise en service (Her)indienststelling 12/08/2008 IV.2 en IV.4 280

Contrôle périodique -Periodieke controle 12/08/2008 IV.2 en IV.4 281

4.1.2. Persoonlijke beschermingsmiddelen tegen een val van een hoogte
4.1.2. Équipements de protection individuelle contre les chutes de hauteur 

Type keuring / Types de contrôle
RÈGLEMENT / 

Verordening 

CODE / 

CODEX

Normes / 

normen

RGPT  / 

ARAB

Contrôle périodique / Periodieke controle

Contrôle après une chute / Controle na een 

val

Blijvend bevestigde PBM's tegen het vallen Controle na een val
IV.2-14, 

IX.2-26
TPH40

(1) Reglementaire voorschriften = met inbegrip van de nota’s, opgesteld door de bevoegde overheid 
en gericht aan de EDTC, die dus eveneens steeds dienen nageleefd te worden.
(1) Les prescriptions réglementaires incluent les notes rédigées par l’autorité compétente 
et adressées aux SECT. Ces notes doivent donc également être respectées.

TPH 17.2, 18.2

TPH 17.1, 17.2, 18.1, 18.2

TPH 19, 20

TPH 21, 22, 23, 24

Toepassingsdomein / Domaines 

d'application

Reglementaire voorschriften (1) / Prescriptions 

Pelleteuse servant au levage de charges / 

Graafmachine gebruikt voor het heffen van 

lasten

Chariot élévateur (à bras téléscopique) 

servant au levage de charges / Heftruck, 

verreiker gebruikt voor het heffen van 

lasten

Monte-charge /Goederenlift

Monte matériaux, ascenseur industriel / 

Materiaallift, fabriekslift

Équipements de protection individuelle 

contre les chutes de hauteur -  niet blijvend 

bevestigde PBM's tegen het vallen

 (EU) 2016/425 IX.2-26 TPH40
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Références - Referenties: 

(EU) 2016/425

AR/KB 12/08/2008
Arrêté royal concernant la mise sur le marché des machines
Koninklijk besluit betreffende het op de markt brengen van machines

AR/KB 09/03/2003:
Koninklijk besluit betreffende de beveiliging van liften  
Arrêté royal relatif à la sécurité des ascenseurs

Titel IX.2 van de Codex Welzijn op het werk betreffende persoonlijke beschermingsmiddelen

Titel IV.5 van de Codex Welzijn op het werk betreffende arbeidsmiddelen voor tijdelijke werkzaamheden op hoogte

RÈGLEMENT (UE) 2016/425 DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 9 mars 2016 relatif aux équipements de protection individuelle et abrogeant la directive 89/686/CEE du 

Titel IV. 3 van de Codex Welzijn op het werk betreffende "mobiele arbeidsmiddelen al dan niet met eigen aandrijving" voor mobiele arbeidsmiddelen en titel IV.4 van de Codex welzijn op het 

VERORDENING (EU) 2016/425 VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 9 maart 2016 betreffende persoonlijke beschermingsmiddelen en tot intrekking van Richtlijn 
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Toepassingsdomein Type keuring 

Keuringsmethode

en/of

Reglementaire voorschriften

Referentie 

procedure 

(intern)

Initiële controle / 

Contrôle initial                            

Periodieke controle 

/ Contrôle 

périodique

Voorschriften voor 

inbraak gerelateerde 

alarmondernemingen /  

Exigences applicables 

aux sociétés d'alarme 

d'intrusion 

T015-1 Technische Nota, Belgisch Electrotechnisch Comité (België) / 

Note Technique, Comité Electrotechnique Belge (Belgique)                                                                    

Wet van 02/10/2017 tot regeling van de private en bijzondere veiligheid 

(FOD Binnenlandse Zaken - België) / Loi du 02/10/2017 réglementant la 

sécurité privée et particulière (SPF Intérieur – Belgique)

KB van 13/06/2002 betreffende de voorwaarden tot het verkrijgen van een 

erkenning als beveiligingsonderneming (FOD Binnenlandse Zaken - 

België) / A.R. du 13/06/2002 relatif à l’équipement technique des 

entreprises de systèmes d’alarme (SPF Intérieur – Belgique) 

KB van 25/12/2017 betreffende het verlenen van vergunningen aan 

ondernemingen voor alarmsystemen en de vernieuwing van deze 

vergunningen (FOD Binnenlandse Zaken - België), tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 13/06/2002 betreffende de technische uitrusting van 

alarminstallateurs (FOD Binnenlandse Zaken - België) - nieuwe titel en 

opheffing van bepaalde artikelen bij koninklijk besluit van 25.12.2017 / A.R 

du 25/12/2017 relatif à l’autorisation et au renouvellement d’autorisation 

des entreprises de systèmes d’alarme (SPF Intérieur – Belgique), 

modifiant l’A.R. du 13/06/2002 relatif à l’équipement technique des 

entreprises de systèmes d’alarme (SPF Intérieur – Belgique) – nouvel 

intitulé et abrogation de certaines articles par l’A.R. du 25.12.2017

TP 015-1

5.  Voorschriften voor inbraak gerelateerde alarmondernemingen / Exigences applicables aux sociétés d'alarme d'intrusion 

Bijlage/Annexe/Annex/Beilage BELAC 234-INSP V. 26 - 15/15




